
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΗΜΕΡΙ∆ΑΣ

10.00 π.µ. Έναρξη – Χαιρετισµοί
10.15 π.µ. Τηλέµαχος Μουδατσάκις, Καθηγητής Παν/µίου Κρήτης

Εισαγωγή στην έννοια της διακειµενικότητας
10.45 π.µ. Αλεξάνδρα Ζερβού, Καθηγήτρια Παν/µίου Κρήτης

∆ιακειµενικότητα και αφηγήσεις: θεωρήσεις και αναθεωρήσεις
11.15 π.µ. ∆ήµητρα Γιανναρά, ∆ιδάκτωρ Παν/µίου Ρώµης

«Ήταν µια φορά… ο φασισµός». Το τέλος της αθωότητας µέσα από το
στρατευµένο παραµύθι του Πινόκιο

11.45 π.µ. ∆ιάλειµµα – Καφές

12.15 µ.µ. Μένη Κανατσούλη, Καθηγήτρια Παν/µίου Θεσσαλονίκης
∆ι-εικονικότητα και εικονογραφηµένο βιβλίο για παιδιά: χιούµορ, παιχνίδι
και… γνώση

12.45 µ.µ. Ελπινίκη Νικολουδάκη – Σουρή, Αναπλ. Καθηγήτρια Παν/µίου Κρήτης
«… γυρεύοντας παράθυρα πίσω απ’ τα κάδρα»: η διακειµενικότητα στο βιβλίο
µε εικόνες

13.15 µ.µ. ∆ιάλειµµα για µεσηµέρι

15.30 µ.µ. Μαρία Καραΐσκου, Επικ. Καθηγήτρια Παν/µίου Κρήτης
∆ιακειµενικότητα, ιστορική συνείδηση και διασπορική ταυτότητα: το «Εκεί
π’ ανθίζουν οι δάφνες» (1914) της Π. ∆έλτα και ο Λουκής Λάρας (1879)
του ∆. Βικέλα

16.00 µ.µ. ∆ιαµάντη Αναγνωστοπούλου, Καθηγήτρια Παν/µίου Αιγαίου
Πινελιές διακειµενικότητας στη Ζωγραφιά της Χριστίνας του Ευγένιου Τριβιζά

16.30 µ.µ. Μαρία Τρουπή, ∆ιδάκτωρ Παν/µίου Λονδίνου
Από την Οδύσσεια στην «Οδυσσεβάχεια» της Ξένιας Καλογεροπούλου:
χαρτογραφώντας ένα διακειµενικό ταξίδι

17.00 µ.µ. Απολογισµός – Λήξη της Ηµερίδας

ΠΕΡΙΛΗΨΕΙΣ ΕΙΣΗΓΗΣΕΩΝ
Τηλέµαχος Μουδατσάκις, Εισαγωγή στην έννοια της διακειµενικότητας
Η εισήγηση αποπειράται να διερευνήσει το «άλµα» που πραγµατοποιείται ανάµεσα σε τέχνες, όπως το θέατρο, ο
κινηµατογράφος και η λογοτεχνία µέσα από το πρίσµα της διακειµενικότητας

Αλεξάνδρα Ζερβού, ∆ιακειµενικότητα και αφηγήσεις: θεωρήσεις και αναθεωρήσεις
Παλαιότερα ορίζαµε µε σχετική ακρίβεια τη διακειµενικότητα ως τη «συγχρονική και διαχρονική σχέση συνύπαρξης
και διαρκούς επικοινωνίας ανάµεσα στα κείµενα που διέπει τη δηµιουργία, αλλά και την ανάγνωσή τους». Ωστόσο,
στα χρόνια που πέρασαν η θεώρηση της διακειµενικότητας δεν παρέµεινε στατική, αλλά εξελίχθηκε. Ο τρόπος που
την προσδιορίζουµε κατά καιρούς αντικατοπτρίζει τις εκάστοτε αντιλήψεις που επικρατούν στο χώρο της Παιδικής
Λογοτεχνίας, τηςΛογοτεχνίας των ενηλίκων, αλλά και των Γραµµάτων γενικότερα. Η εισήγηση επιχειρεί να προβά-
λει ένα σύντοµο διάγραµµα των (ανα)θεωρήσεων της έννοιας, να διατυπώσει µια πρόταση ορισµού, καθώς και να
ανιχνεύσει, ή έστω απλώς να εικονογραφήσει, τη διακειµενικότητα µε παραδείγµατα από πολύ χαρακτηριστικά παι-
δικά βιβλία του καιρού µας των γνωστών συγγραφέων, Ε. Σµιτ, Ε. Τριβιζά, Χ. Κέγερ και άλλων.

∆ήµητραΓιανναρά, «Ήτανµιαφορά…οφασισµός».Τοτέλοςτηςαθωότηταςµέσααπότο στρατευµένοπα-
ραµύθι του Πινόκιο
Οι περιπέτειες του Πινόκιο, µια ιστορία γραµµένη λίγο µετά την ένωση της Ιταλίας, διαθέτει µια αξιοζήλευτη αναγνω-
σιµότητα από τα παιδιά όλου του κόσµου και όλων των ηλικιών, τροφοδοτώντας µέχρι και σήµερα µε πλούσιο υλικό
την ιταλική και την παγκόσµια λογοτεχνία.
Παρόλο που το 1883, όταν γράφτηκε, δεν διέθετε διόλου την πατριωτική θέρµη που ίσως και να επιζητούσε η εποχή
τηςεθνικήςενοποίησης, τελικάέγινε έµβληµαεθνοκεντρικήςπαιδαγωγικήςσαράνταχρόνιααργότερα, το1922,όταν
η φασιστική ιδεολογία τον έντυσε για µια εικοσαετία µε αγωνιστικό χαρακτήρα ξύλινη: µαριονέτα που µε πάθος εκτε-
λεί απρόσκοπτα το καθήκον της προς το κόµµα και την πατρίδα.
Με τους εορτασµούς φέτος των 130 χρόνων από την έκδοση του βιβλίου Οι περιπέτειες του Πινόκιο από τον Κάρλο
Κολόντι, παραπέµπουµε µε την παρούσα εισήγηση στα νόθα παιδιά του που στρατεύονται για να υπηρετήσουν το
εθνικό παραµύθι του Ντούτσε. Η ηθεληµένη στρατηγική οργάνωσης του διακείµενου σε ελλειπτική αναλογία προς
το αυθεντικό, φωτίζει την ανάγκη του ολοκληρωτικού καθεστώτος να προσαρµόσει καταλλήλως τη ρητορική του
προς τα παιδιά, πράγµα που έστω κι έτσι, θλιβερά και στοχευµένα, επιβεβαιώνει την αξία του πρωτοτύπου.
Οι πέντε ιστορίες πέντε διαφορετικών συγγραφέων που θα εξεταστούν σε χρονολογική σειρά, ιχνηλατούν ιστορικά
την ταραγµένηεκείνηπερίοδοτουφασισµούστην Ιταλία (τηνάνοδο, τοφανατισµό, τις επεκτατικέςφιλοδοξίεςκαι την
πτώση)ενόσωπαραπέµπουνδιακειµενικάστονπιοδιάσηµοψεύτητηςπαγκόσµιαςλογοτεχνίας–πουπιαµόνοως
ψεύτης δεν συστήνεται. Αυτή η διάφανη παραποµπή στο έργο του Κολόντι εµπλουτίζεται πλέον µε µια ρατσιστική
διάσταση χωρίς παραµυθητική ατµόσφαιρα και µε ένα φανατισµό στα λόγια και στη δράση που ελάχιστα θυµίζει την
φύση της ξύλινης κούκλας, όπως την γνωρίζουµε από το κλασικό πρωτότυπο.
Οι περιπέτειες του Πινόκιο είναι µια πλούσια, ευαίσθητη, διδακτική παραµυθία. Είναι ένα διαχρονικό, παγκόσµιο,
ανοιχτό παραµύθι. Και ως τέτοιο υπάρχουν εποχές που βίαια το χειραγωγούν σε µια α-ποιητική, πολιτική, προκλη-
τική προπαγάνδα.

Μένη Κανατσούλη, ∆ι-εικονικότητα και εικονογραφηµένο βιβλίο για παιδιά: χιούµορ, παιχνίδι και… γνώση
Αν και ο όρος «δι-εικονικότητα» είναι λιγότερο γνωστός και λιγότερο εύχρηστος από τον αντίστοιχό του «διακειµενι-
κότητα», έχει πολιτογραφηθεί πλέον στο λεξιλόγιο των θεωρητικών του παιδικού βιβλίου: αν η διακειµενικότητα είναι
η σχέση δύο ή περισσότερων κειµένων, µε τον όρο δι-εικονικότητα εννοείται η σχέση εικόνων µεταξύ τους. Αυτή η
σχέση που µας ενδιαφέρει να τη δούµε πώς διαµορφώνεται και εξελίσσεται µέσα στα εικονογραφηµένα βιβλία για
παιδιά µπορεί να είναι σχέση εικόνων που ανευρίσκονται σε βιβλία, αλλά συνηθέστερα πρόκειται για συνοµιλία ει-
κόνων σε παιδικά βιβλία µε εικόνες που προϋπάρχουν σε πίνακες ζωγραφικής, στα κόµικς, στο σινεµά, στη διαφή-
µιση κ.λπ. Έτσι, καλύτερο θα ήταν δίπλα στον όρο δι-εικονικότητα/intervisuality να προσθέσουµε και το
δια-µεσικότητα/intermediality, για να υποδηλώσουµε αυτή τη φαντασµαγορία εικονικών νύξεων που προέρχονται
από πολλές και διαφορετικές εκδοχές τέχνης και συναντιούνται, εντάσσονται και επαναπροδιορίζονται σε ένα µόνο
µέσο, στο βιβλίο.
Η δι-εικονικότητα µέσα στο εικονογραφηµένο παιδικό βιβλίο εξυπηρετεί πολλούς σκοπούς που εκκινούν από την αι-
σθητική κατασκευή του βιβλίου και προβαίνουν - κυρίως - στην αξιοποίηση παιδαγωγικών αντιλήψεων.Από αυτές
µας ενδιαφέρει το τρίπτυχο: χιούµορ, παιχνίδι και γνώση. Πώς, δηλαδή, µέσα από τις παιγνιώδεις σχέσεις εικόνων
µπορεί ο θεατής να αναγνωρίσει χιουµοριστικές καταστάσεις. Πώς µέσα από τις χιουµοριστικές σχέσεις εικόνων
µπορεί να συλλάβει ιδεολογικές προθέσεις και ανατροπές. Πώς, µε άλλα λόγια, παίζοντας και γελώντας, ο θεατής-
παιδί χειραγωγείται - χωρίς να χειραγωγείται - για να ανακαλύψει γνώσεις ή και τρόπους για να µαθαίνει.

Η ηµερίδα αποσκοπεί να διερευνήσει τους τρόπους µε τους οποίους η έννοια της
διακειµενικότητας εµπλέκεται στη µελέτη της παιδικής λογοτεχνίας. Θα εκτεθούν
προβληµατισµοί που έχουν να κάνουν µε τη θεωρία της διακειµενικότητας και τις
ιδιοτυπίες των εφαρµογών της σε κείµενα που εµφανίζουν συχνά πολυτροπικό
χαρακτήρα, θα γίνει αναφορά σε κλασικά και σύγχρονα παιδικά λογοτεχνικά έργα
που είναι ανοικτά σε διακειµενικές αναγνώσεις, ενώ θα δοθεί έµφαση στην πρόσ-
ληψη του φαινοµένου από τον αναγνώστη – παιδί. Απώτερος στόχος αυτής της
επιστηµονικής συνάντησης είναι να φωτίσει τους λόγους που οι διακειµενικές
προσεγγίσεις βρίσκουν ένα ιδιαίτερα πρόσφορο έδαφος στο πεδίο της παιδικής
λογοτεχνίας.



Ελπινίκη Νικολουδάκη – Σουρή, «… γυρεύοντας παράθυρα πίσω απ’τα κάδρα»: η διακειµενικότητα στο βι-
βλίο µε εικόνες
Το βιβλίο µε εικόνες (picture book) κερδίζει ολοένα και περισσότερο έδαφος στις σπουδές της παιδικής λογοτεχνίας
και εισάγεται στη διδασκαλία της γλώσσας ως σηµαντικό βοήθηµα για την ανάπτυξη του παιδιού. Ήδη από το τέλος
της δεκαετίας του ’80, ο Nodelman είχε εισηγηθεί την καλλιέργεια του επαρκούς αναγνώστη της εικόνας και πρότεινε
ναθεωρήσουµετο«εικονοβιβλίο»ωςαφήγησηµιας ιστορίας τηςοποίας τακενάσυµπληρώνειοαναγνώστης.Υπο-
στήριζε,µάλιστα,ότι είναιαπαραίτητοναανατρέξουµεστησηµειολογία τηςαφήγησηςτουRolandBarthes,γιανακα-
τανοήσουµε την πολυσηµία της εικόνας. Την άποψη αυτή προχώρησε η Maria Nikolajeva, υποστηρίζοντας ότι ο
επαρκής αναγνώστης χρειάζεται να γνωρίζει τους κώδικες που προτείνει ο Γάλλος σηµειολόγος στο βιβλίο του S/Z,
προκειµένου να αποκωδικοποιεί το µήνυµα της εικόνας. Ένας από αυτούς είναι ο αναφορικός κώδικας (referential
code), όπου το έργο αναπτύσσει διάλογο µε το περιβάλλον του και µε άλλα έργα, εικόνες ή γραπτά κείµενα.
Στηνεισήγησηεξετάζονται εικονοβιβλίαπουαπεικονίζουν τηναποξένωσηστιςµεγαλουπόλειςκαιανιχνεύονταιµορ-
φές διακειµενικότητας και διαλόγου που δηµιουργούν έργα εντεθειµένα σ’ αυτά.

∆ιαµάντη Αναγνωστοπούλου, Πινελιές διακειµενικότητας στη Ζωγραφιά της Χριστίνας του Ευγένιου Τριβιζά
Θα εξετάσουµε την αφήγηση του Τριβιζά Η ζωγραφιά της Χριστίνας, σε σχέση µε τα διακείµενα και τις εγκιβωτισµέ-
νες ιστορίες που εµπεριέχονται σε αυτήν. Βλέπουµε τη διακειµενικότητα ως µια αφηγηµατική στρατηγική που εισά-
γει τηνπολλαπλότητατωνφωνών, τηνανατροπήτωνστερεοτύπων, τηνεπανεπεξεργασίακλασικώνκειµένωνµέσα
από τους τροπισµούς και τα παιχνίδια του λόγου.
Μ’ αυτό τον τρόπο, τέλος και αρχή ενώνονται, το θαυµάσιο (merveilleux) του παλιού παραµυθιού ανανεώνεται και
το σύγχρονο παραµύθι, εµπλουτισµένο από τα παλαιά στρώµατα των διακειµένων, ανοίγεται σε νέες ερµηνείες και
γίνεται καταλύτης της φαντασίας. Σ’ αυτή την περίπτωση η διακειµενικότητα γίνεται το ίδιο το διακύβευµα της λογο-
τεχνικότητας του κειµένου.

Μαρία Τρουπή, Από την Οδύσσεια στην «Οδυσσεβάχεια» της Ξένιας Καλογεροπούλου: χαρτογραφώντας
ένα διακειµενικό ταξίδι
Η ανακοίνωση θα διερευνήσει τις διακειµενικές συγγένειες της οµηρικής Οδύσσειας µε το θεατρικό έργο για παιδιά
της Ξένιας Καλογεροπούλου Οδυσσεβάχ. Θα µας απασχολήσουν: οι τρόποι µε τους οποίους η Καλογεροπούλου
ανταποκρίνεται στις προκλήσεις της «µετάφρασης» της οµηρικής αφήγησης σε σκηνικό θέαµα για παιδιά· ο βαθµός
στον οποίο συγκεκριµένα επεισόδια από το ταξίδι του οµηρικού ήρωα διατηρούνται, µεταπλάθονται ή και απορρί-
πτονται καθώς και η ιδεολογία που λανθάνει πίσω από αυτές τις επιλογές· η πρόσληψη του πολλαπλώς διακειµενι-
κού κειµένου του Οδυσσεβάχ από το παιδί - θεατή· η πρόσληψη του κλασικού κειµένου της Οδύσσειας από την
Καλογεροπούλου ως αναγνώστρια.

Μαρία Καραΐσκου, ∆ιακειµενικότητα, ιστορική συνείδηση και διασπορική ταυτότητα: το «Εκεί π’ανθίζουν οι
δάφνες» (1914) της Π. ∆έλτα και ο Λουκής Λάρας (1879) του ∆. Βικέλα
Το διήγηµα «Εκεί π’ ανθίζουν οι δάφνες» από τη συλλογή της∆έλτα Παραµύθια και άλλα (1915), παρά τη σύντοµή
του έκταση, εµφανίζει ένα εντυπωσιακό πλέγµα διακειµενικών αναφορών.∆ιαλέγεται µε έργα από ένα ευρύ φάσµα
της ελληνικής γραµµατείας, από τα οµηρικά έπη και το δηµοτικό τραγούδι έως και κείµενα περίπου σύγχρονα της
συγγραφέα, ενώ στον αφηγηµατικό του καµβά διαπλέκονται και στοιχεία από επίσηµες και ανεπίσηµες ιστορικές
αφηγήσεις. Η ανακοίνωση αποσκοπεί να χαρτογραφήσει τα ίχνη της διακειµενικότητας στο συγκεκριµένο διήγηµα
και να φωτίσει τους λόγους που η∆έλτα καταφεύγει σε µια τόσο εκτεταµένη αξιοποίηση στοιχείων από άλλα κείµενα
για να συνθέσει το δικό της. Κατά κύριο λόγο επιχειρεί να αποδείξει ότι υπάρχει ένα κυρίαρχο προ-κείµενο στο «Εκεί
π’ανθίζουνοιδάφνες»,πουδενείναιάλλοαπότογνωστόαφήγηµατου∆.ΒικέλαΛουκήςΛάρας (1879), καιότι όλες
οι επιµέρους διακειµενικές νύξεις εξυπηρετούν στο διάλογο που ανοίγει η ∆έλτα µε αυτό. Οι τεταµένες σχέσεις του
Βικέλα µε τους δηµοτικιστές, στην οµάδα των οποίων έχει πλέον προσχωρήσει και η∆έλτα, η επιθυµία του να προ-
ωθήσει το έργο του ως αναγνωστικό για τα ελληνόπουλα, και κυρίως ο ιδεολογικός κόσµος του Λουκή Λάρα µε την
αποφόρτιση του µείζονος για την ελληνική ιστορία γεγονότος της επανάστασης του 1821 παρωθούν την∆έλτα στην
επίσης κρίσιµη για την Ελλάδα περίοδο των βαλκανικών πολέµων να συγγράψει ένα διήγηµα – απάντηση που ξε-
διπλώνει τη µετά θάνατον τύχη του ήρωα του Βικέλα. Το εύρηµα αυτό δίνει την ευκαιρία στη συγγραφέα να αποδο-
µήσει βασικά σηµεία της βιοθεωρίας τουΛουκήΛάρα, και κυρίως τη στάση του απέναντι στο σύγχρονό του ιστορικό
γίγνεσθαι και την ιδέα της πατρίδας αλλά και να εκθέσει τη δική της προβληµατική σε σχέση µε το καίριο ζήτηµα, που
προφανώς απασχολεί τόσο τον Βικέλα όσο και την ίδια, της ταυτότητας των Ελλήνων της διασποράς.
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